
県内に在住する中国人留学生の携帯電話に国際郵便を名乗る者から、

「あなたの名前で中国から日本に送った荷物の中に、あなた名義

の違法なカードがあるので、警察に連絡した方がいい。」

「このまま広州の警察につなぎます。」

などという電話があり、公安局を名乗る者につながれた後、身分証のＩＤ

を聞かれました。

ＩＤを教えると、

「あなたはＩＤを盗まれて事件に巻き込まれている。」

「もっとあなたのことを詳しく教えてほしい。」

などと言われ、預貯金の残高や住所等の個人情報を聞き取られました。

このような電話は、犯罪を疑わせる内容で信じ込ませ、トラブルから回避

する名目などで、お金をだまし取る詐欺の手口です。

このような電話があっても、

○ 預貯金額や住所などの個人情報を教えない。

○ 絶対に相手にお金を送らない。

○ 一人で判断せず、近くの警察に相談する。

他県では、中国の「入国管理局」や「上海警察」など

をかたる同様の不審電話での被害が確認されていますので、

注意してください。

秋田県警察本部

お金は絶対に振り込まず、すぐに相談を！！

犯罪に巻き込まれたと不安にさせる電話に注意

注意！



一位自称在国际邮局工作的男子给居住在秋田县内的中国留学生打电话，在

电话中说：

「有以你名义从中国寄去日本的包裹，里面有违法物品，最好报警。」

「等一下我会把电话转给广州市警察。」

然后另一位自称在公安局工作的男子在电话中询问该留学生身份证号码，该

留学生告知对方后，该名男子即在电话中称，

「有人盗用你的身份证号码，你已卷入某些事件。」

「我希望了解你其他进一步的咨询。」

结果该名留学生就告诉对方自己的存折库存金额、住址等个人资料。

这类的电话是诈骗，先以令民众以为自己卷入事件中，而盲目相信对方，担

心若上麻烦而骗取金钱，这是诈骗集团的手法。

如果您接到类似的电话，

○ 千万不要告诉对方您账户内有多少存款、住址等个人资料。

○ 千万不要汇钱给对方。

○ 千万不要把事情想得过于单纯，务必先向日本警察咨询。

另外也有佯称是中国出入境管理局、上海市警察、中国大

使馆等等的可疑电话，而发生其他的诈骗案件，请提高警惕。

秋田县警察本部

请提高警惕！

千万不要汇款，先向日本警察咨询！

请提高警惕宣称民众卷入事件等令人不安的电话


